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As one of "The King of mathematicians" (Mathématiciens du Roy)

of Louis XIV: Bai Jin (Joachim Bouvet, 1656-1730) not just brought the
advanced mathematical knowledge ;science and technology to Chinag, also
trying to let the Chinese kown the God. Due to his knowledge and talent ,
Bouvet was quickly appreciated by Emperor K'ang-hsi.he not only used
manchu language to teach Emperor K'ang-hsi astronomy, philosophy,
mathematics, medicine and other scientific knowledge;but also wrote
aticles in the field of geometry, philosophy, theology and other aspects
of nature in Chinese and manchu scripts, especially devote all his efforts
on the Yijing studies.he developed his own independent thoughts and
became the first Jesuit missionary on academic research on Yijing.

The book was situated against the backdrop of the cross-encounters
between Christianity from the West and Chinese native and traditional
thought (as embodied in Confucianism, Daoism and Buddhism) during the
early Qing period. It referred in particular to the Chinese works on the
Yi written by the French Jesuit missionaries Joachim Bouvet and his two
pupils Jean Frangoise Foucquet (1665-1741) and Joseph Henri Marie de
Prémare (1666-1736) in the Vatican Library. They focused their efforts
on a missionary strategy dedicated to the figurism study and mastery of
the Chinese Classics, particularly the Yijing. The idea was to show certain
affinities between Christianity and Chinese thought by identifying traces
or signs in the Classics that indicate God's revelation. In so doing, they
opened a possibility for dialogue between the two different cultures.



The book was divided into eight chapters :

Chapter I described the historical development (up to the early Qing
period), along with the entry into China of the different religions
(particularly Buddhism and Christianity), of the scholarship on the Yijing
and how it evolved in fime into the four types that came to be called,
namely, the Confucian Yi, the Taoist Yi, the Buddhist Yi and the Christian
Yi, giving each an overview of its development. This chapter also
discussed in particular the origin of the Christian Yi and summarizes the
reasons for the failure of early Christianity (Nestorianism during the
Tang Dynasty and Nestorianism during the Yuan Dynasty). It considered
the Jesuits' entry into China as the beginning of the Christian Yi studies,
and traces their transition from the study of the Classics to the
specialized research on the Yijing. Finally, this part zeroes in on Bouvet's
and his disciples’ studies of the Yijing.

Chapter IT was dedicated to Bouvet's works on Yijing. First, it began with
a brief account of Bouvet's life and his arrival in China. Then, it analysed
his interest on the Yijing and clarifies which works on Yixue in the
Vatican Library were written by Bouvet. Secondly, in order o get an
overall grasp of Bouvet's writings, it summarized their content according
to similarity of title, similarity of content, similarity of textual mode, and
other categories of works on Yixue.

Chapter ITI introduced Bouvet's method of Yixue investigation
(figurism): integrating the Yijing text with specific contexts, such as
tracing historical homologies between the Bible and the Yijing, dissecting
Chinese characters and analyzing their constituent parts, comparatived
understanding of mathematical symbols and mutual interpretation of
textual meanings, and so on. Through this methodological construction,
Bouvet organically united Biblical thought and the Chinese Classics, which
was a creative innovation in the realm of thought.

Chapter IV analyzed the special features of Bouvet's Yixue. First, Bouvet
adopted a Christianthe "Christianity-interprets-the-Yi“ approach in
studying the Yijing. In particular, he used the Bible as interpretive basis
in investigating the Yijing. Secondly, he considered the trigrams (or
hexagrams?) Qian and Kun, whose main characteristic is ‘harmony’, as the
datum of the whole Yixue (learning on the Yi), because paired together,



they generate harmony. Thirdly, applying the principle of binary
opposition, Bouvet distinguished between the ‘primordial heaven’ and the
'later heaven' to explain the the doctrine of Confucianism, between the
'natural mind-heart' and the ‘human mind-heart’ to explain the theory of
mind-heart and nature, between the ‘gentleman’ and the 'scoundrel’ to
reflect the truth of life in different degrees. Fourthly, Bouvet
highlighted certain female figures and used them to illustrate the origin
of good and evil. He saw the sinful Eve in the Bible as corresponding to
the unfaithful woman (woman without virtue) in the hexagram Meng of
the Yijing. He also compared the goodness of the Blessed Virgin Mary to
the meritorious deeds of the Eastern goddess Niiwa and to the virtue of
Di Yi's sister, in order to demonstrate unity of understanding on
womanhood (femininity) between the East and the West.

Chapter V turned to the contribution and body of work of Bouvet's
disciples Foucquet which was also part of the Chinese Yixue materials
stored at the Vatican Library. It began by discussing Foucquet's
relationship with his teacher Bouvet. Aside from being confreres in the
Jesuit order, the two were colleagues and close collaborators in the
study of the Yijing. Then, it sorts out Foucquet's writings from the
Chinese Yixue materials at the Vatican Library and gives an overview of
the Foucquet collection. Next, it proceeds to the analysis of Foucquet's
Yixue, by discussing his work on the Yijing done by order of the Emperor
Kang Xi, by summarizing the content of his works, namely: Jingyi Jingyao
(The Essence of the Classics); Yijing Zhujia Xiangshuo (Extracts from
various scholars on the Yijing); Zhongguo Jingben Yutian (The Chinese
Classics from Heaven); Ju Gujing Zhuankao Tianxiang Bujungi (Research
into Tradition and the Irregularity of Heavenly Phenomena); Fuxiansheng
Bianxi Ruli (The Doctrine of Scholars as Analyzed by Sir Foucquet), and
so on. Finally, it considers the characteristics of Foucquet's Yixue.
Foucquet emphasized working from the inside of Chinese culture. He
attached great importance to Taoism, and he used it to assist his
interpretations of the Yijing and to connect the Chinese and the
Western cultures. Foucquet valued the credo "believe the Classics but
not the commentaries” of the Classical tradition. He favored Confucian
Classics tradition over the Learning tradition. He preferred pre-Qin
Confucianism to Han and Song Confucianism. In addition, Foucquet's Yixue



was closely linked to his studies on astronomy and mathematics, thus
making his interpretations more harmonious and sufficient .

Chapter VI discussed on De Prémare, After Foucquet, the dissertation
moved to consider Bouvet's other pupil De Prémare. Like the previous
section, it started with a brief account of the relationships between De
Prémare and Bouvet and between De Prémare and Foucquet. This was
followed by a listing of all the works in the Vatican collection written by
De Prémare. Next, it analyzes his Yixue investigations, which are quite
profound. However, in this booked only referred to two of his works:
Yijing Yuanzhi Tan (Catalog of writings on the sources of the Yijing) and
Taiji Lieshuo (Outlined commentary on the Taiji), which was co-written
with Bouvet. Lastly, it concluded with a discussion of the special features
of De Prémare's contribution to Yixue. On the one hand, his work
overlapped to a certain extent with that of Bouvet. On the other hand, it
also exhibited certain unique features. De Prémare highly valued
philological studies and tried to link the Bible and the Yijing through
textual analysis of ancient texts. His critique of Buddhism and of the so-
called “"heterodox” beliefs, and his analysis of the origin of paganism, all
point to the sin of Noah's descendants after the Great Flood as the
cause. In addition, De Prémare subscribed to the ideas of Liuning,
especially in the field of philology and Confucian Classical studies, which
he praised and often cited.

Chapter VII looked into the influences of Bouvet's approach to the study
of Yixue. In terms of influences, this chapter discussed mainly the
Jesuits' attempt o create a special mode ‘Christian Yi'; the role of the
Yijing in the the Chinese Rites controversy ;the relationship between
Yijing and Figurism, and the spread of Yijing in Europe.

Chapter VIII referred to the limitations of thoughts, Firstly, for
Bouvet's value proposition, Yijing or the Bible, which one he used as the
base for explanation? This reflected the conflicts between their
Christian religious stance and the Chinese traditional culture .Secondly,
about the conflicts between interpretive methods, which hermeneutics
he choosed? Thirdly, when referred to the interpretation of the image
of Fuxi by Bouvet, his attitude to the farfetched textual content was
deliberately misinterpreted or resolved on purpose?At last, in the overall
ideological conflict, Bouvet's efforts to Yijing was a abreakthrough for



Classics studies or his missionary duty? The hope was that,in analyzing
these aspects, a more comprehensive understanding emerges of what the
Jesuits Bouvet and his two disciples had achieved in their Yixue
investigations.
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